
TOP SP EH

2

1

3

1

2

TOP-SP EH  26.04.2007  13:01 Uhr  Seite 1

Verwendete Acrobat Distiller 7.0.5 Joboptions
Dieser Report wurde mit Hilfe der Adobe Acrobat Distiller Erweiterung "Distiller Secrets v3.0.2" der IMPRESSED GmbH erstellt.
Registrierte Kunden können diese Startup-Datei für die Distiller Versionen 7.0.x kostenlos unter http://www.impressed.de/DistillerSecrets herunterladen.

ALLGEMEIN ----------------------------------------
Beschreibung:
     Feindaten mit 305 DPI
Dateioptionen:
     Kompatibilität: PDF 1.3
     Komprimierung auf Objektebene: Aus
     Seiten automatisch drehen: Aus
     Bund: Links
     Auflösung: 2540 dpi
     Alle Seiten
     Piktogramme einbetten: Nein
     Für schnelle Web-Anzeige optimieren: Nein
Papierformat:
     Breite: 228.189 Höhe: 314.504 mm

KOMPRIMIERUNG ------------------------------------
Farbbilder:
     Neuberechnung: Bikubische Neuberechnung auf 305 ppi (Pixel pro Zoll)
          für Auflösung über 314 ppi (Pixel pro Zoll)
     Komprimierung: Automatisch (JPEG)
     Bildqualität: Maximal
Graustufenbilder:
     Neuberechnung: Bikubische Neuberechnung auf 305 ppi (Pixel pro Zoll)
          für Auflösung über 314 ppi (Pixel pro Zoll)
     Komprimierung: Automatisch (JPEG)
     Bildqualität: Maximal
Schwarzweißbilder:
     Neuberechnung: Bikubische Neuberechnung auf 1200 ppi (Pixel pro Zoll)
          für Auflösung über 1400 ppi (Pixel pro Zoll)
     Komprimierung: CCITT Gruppe 4
     Mit Graustufen glätten: Aus

Richtlinien:
     Richtlinien für Farbbilder
          Bei Bildauflösung unter: 150 ppi (Pixel pro Zoll)
               Ignorieren
     Richtlinien für Graustufenbilder
          Bei Bildauflösung unter: 150 ppi (Pixel pro Zoll)
               Ignorieren
     Richtlinen für monochrome Bilder
          Bei Bildauflösung unter: 1200 ppi (Pixel pro Zoll)
               Ignorieren

FONTS --------------------------------------------
Alle Schriften einbetten: Ja
Untergruppen aller eingebetteten Schriften: Nein
Wenn Einbetten fehlschlägt: Warnen und weiter
Einbetten:
     Schrift immer einbetten: [ ]
     Schrift nie einbetten: [ ]

FARBE --------------------------------------------
Farbmanagement:
     Einstellungsdatei: None
     Farbmanagement: Farbe nicht ändern
     Wiedergabemethode: Standard
Geräteabhängige Daten:
     Unterfarbreduktion und Schwarzaufbau beibehalten: Ja
     Transferfunktionen: Anwenden
     Rastereinstellungen beibehalten: Ja

ERWEITERT ----------------------------------------
Optionen:
     Überschreiben der Adobe PDF-Einstellungen durch PostScript zulassen: Nein
     PostScript XObjects zulassen: Ja
     Farbverläufe in Smooth Shades konvertieren: Ja
     Geglättene Linien in Kurven konvertieren: Ja (Grenzwert für Glättung: 0.1)
     Level 2 copypage-Semantik beibehalten: Nein
     Einstellungen für Überdrucken beibehalten: Ja
          Überdruckstandard ist nicht Null: Ja
     Adobe PDF-Einstellungen in PDF-Datei speichern: Nein
     Ursprüngliche JPEG-Bilder wenn möglich in PDF speichern: Ja
     Portable Job Ticket in PDF-Datei speichern: Nein
     Prologue.ps und Epilogue.ps verwenden: Nein
     JDF-Datei (Job Definition Format) erstellen: Nein
(DSC) Document Structuring Conventions:
     DSC-Kommentare verarbeiten: Ja
          DSC-Warnungen protokollieren: Nein
          EPS-Info von DSC beibehalten: Ja
          OPI-Kommentare beibehalten: Nein
          Dokumentinfo von DSC beibehalten: Ja
          Für EPS-Dateien Seitengröße ändern und Grafiken zentrieren: Nein

PDF/X --------------------------------------------
Standards - Berichterstellung und Kompatibilität:
     Kompatibilitätsstandard: Nein

ANDERE -------------------------------------------
Distiller-Kern Version: 7050
ZIP-Komprimierung verwenden: Ja
ASCII-Format: Nein
Text und Vektorgrafiken komprimieren: Ja
Minimale Bittiefe für Farbbild Downsampling: 1
Minimale Bittiefe für Graustufenbild Downsampling: 2
Farbbilder glätten: Nein
Graustufenbilder glätten: Nein
Farbbilder beschneiden: Ja
Graustufenbilder beschneiden: Ja
Schwarzweißbilder beschneiden: Ja
Bilder (< 257 Farben) in indizierten Farbraum konvertieren: Ja
Bildspeicher: 1048576 Byte
Optimierungen deaktivieren: 0
Transparenz zulassen: Nein
ICC-Profil Kommentare parsen: Ja
sRGB Arbeitsfarbraum: sRGB IEC61966-2.1
DSC-Berichtstufe: 0
Flatness-Werte beibehalten: Ja
Grenzwert für künstlichen Halbfettstil: 1.0

ENDE DES REPORTS ---------------------------------

IMPRESSED GmbH
Bahrenfelder Chaussee 49
22761 Hamburg, Germany
Tel. +49 40 897189-0
Fax +49 40 897189-71
Email: info@impressed.de
Web: www.impressed.de
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EG Einbauerklärung (DE)

Der Hersteller bzw. Importeur dieses Pneumatischen Heftgerätes, die Firma

MEZGER Heftsysteme GmbH,
Saganer Straße 24, D-90475 Nürnberg

erklärt in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt (s. Bedienungsanleitung),
auf das sich diese Erklärung bezieht, mit der folgenden EG-Richtlinie
übereinstimmt:

Maschinenrichtlinie 2006/42/EG
Angewandte harmonisierte Normen:
EN ISO 12100-1 und EN ISO 12100-2

„Sicherheit von Maschinen“

DDie Inbetriebnahme des Heft-/Nagelgerätes ist solange nicht gestattet, bis
festgestellt wird, dass die Maschine oder Vorrichtung, in die das Heft-/
Nagelgerät eingebaut wurde, den Bestimmungen der EG-Richtlinie entspricht.

Bevollmächtigter für die Dokumentation: erfragen bei MEZGER

Nürnberg, den 01. Jan. 2010

P

Prokurist und Unit Manager

Déclaration d’incorporation CE (FR)

Le fabricant ou l’importateur de cette agrafeuse pneumatique, l’entreprise

MEZGER Heftsysteme GmbH,
Saganer Straße 24, D-90475 Nuremberg

déclare, sous sa seule responsabilité, que le produit (cf. mode d’emploi) auquel

se réfère la présente déclaration est conforme à la directive CE ci-après :

Directive machines 2006/42/CE

Normes harmonisées appliquées :
EN ISO 12100-1 et EN ISO 12100-2 « Sécurité de machines »

La mise en service de l’agrafeuse/cloueuse n’est permise qu’après avoir constaté

que la machine ou installation dans laquelle l’agrafeuse/cloueuse a été intégrée

est bien conforme aux dispositions de la directive CE.

Responsable de la documentation : consulter la société MEZGER

Nuremberg, le 1er janvier 2010

Fondé de pouvoir et Unit Manager

Prohlá ení o montá i podle sm rnic ES (CZ)

V robce resp. dovozce tohoto pneumatického sponkova e, firma

MEZGER Heftsysteme GmbH,
Saganer Straße 24, D-90475 Nürnberg

prohla uje na vlastní zodpov dnost, e v robek (viz návod k obsluze), na
kter se vztahuje toto prohlá ení, odpovídá následující sm rnici ES:

Sm rnice o strojních za ízeních 2006/42/ES

Aplikované harmonizované normy:

EN ISO 12100-1 a EN ISO 12100-2:
„Bezpe nost strojních za ízení“

Uvedení sponkova e/h ebíkova ky do provozu je povoleno teprve po

uji t ní, e stroj nebo za ízení, do kterého byl sponkova /h ebíkova ka

instalován, odpovídá ustanovením sm rnice ES.

Zmocn nec pro oblast dokumentace: zeptejte se ve firm MEZGER

Nürnberg, 01. ledna 2010

Prokurista a editel hospodá ské jednotky

Prehlásenie o montá i pod a smerníc ES (SK)

V robca, resp. importér tejto pneumatickej sponkova ky, firma

MEZGER Heftsysteme GmbH,
Saganer Straße 24, D-90475 Nürnberg

prehlasuje na vlastnú zodpovednos , e v robok (pozri Návod na obsluhu),
na ktor sa vz ahuje toto prehlásenie, je v súlade s nasledujúcou smernicou
ES:
Smernica o strojov ch zariadeniach 2006/42/ES

Aplikované harmonizované normy:

EN ISO 12100-1 a EN ISO 12100-2:

„Bezpe nos strojov“

Uvedenie sponkova ky/klincova ky do prevádzky nie je dovolené dovtedy,
k m nebude stanovené, e stroj, alebo zariadenie, do ktorého bola
sponkova ka/klincova ka in talovaná, zodpovedá ustanoveniam smernice EÚ.

Splnomocnenec pre oblas dokumentácie: informácie poskytne firma MEZGER
Nürnberg, d a 01. januára 2010

Prokurista a mana ér spolo nosti

EY-rakennevakuutus (FI)

Tämän pneumaattisen nitojan valmistaja tai maahantuoja,

MEZGER Heftsysteme GmbH,
Saganer Straße 24, D-90475 Nürnberg

vakuuttaa yksinomaisella vastuullaan, että tuote (ks. käyttöohjetta), jota tämä

vakuutus koskee, on seuraavien direktiivien mukainen:

Konedirektiivi 2007/42/EY

Käytetyt harmonisoidut normit:

EN ISO 12100-1 ja EN ISO 12100-2 “Koneturvallisuus“

Nitojan/naulaimen käyttöönotto ei ole sallittua ennen kuin on varmistettu, että kone
tai laite, johon nitoja/naulain on asennettu, vastaa EY-direktiiviä.

Dokumentoinnista vastaava henkilö: kysy MEZGERiltä

Nürnbergissä 1. tammikuuta 2010

EÜ ühilduvusdeklaratsioon (EE)
Käesoleva pneumaatilise klammerdaja tootja või importija, ettevõte

MEZGER Heftsysteme GmbH,
Saganer Straße 24, D-90475 Nürnberg

tunnistab ainuvastutusel, et toode (vt kasutusjuhendit), mille kohta käesolev
deklaratsioon on koostatud, vastab järgmistele EÜ direktiividele:

Masinadirektiiv 2006/42/EÜ
Rakendatavad harmoniseeritud standardid:
EN ISO 12100-1 ja EN ISO 12100-2 „Masinaohutus“

Klammerdaja/naelapüstoli kasutuselevõtt on keelatud seni kuni tehakse
kindlaks, et masin või seadeldis, mille sisse klammerdaja/naelapüstol
monteeriti, vastab EÜ direktiivi eeskirjadele.

Dokumentatsiooni eest vastutab: küsige MEZGERist

Nürnberg, 1. jaanuar 2010
Prokurist ja üksuse juhataja

Declaración de incorporación CE (ES)

El fabricante o importador de esta grapadora neumática, la empresa

MEZGER Heftsysteme GmbH,
Saganer Straße 24, D-90475 Nürnberg

declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que el producto (v. Manual de

instrucciones) al que se refiere esta declaración está en conformidad con la

siguiente directiva CE:

Directiva 2006/42/CE relativa a las máquinas
Normas armonizadas utilizadas:

EN ISO 12100-1 y EN ISO 12100-2: “Seguridad de las Máquinas”

Antes de la puesta en servicio de la grapadora/clavadora, deberá verificarse que la

máquina o el dispositivo en el que se ha instalado la grapadora/clavadora cumple

las disposiciones de la Directiva europea.

Persona con potestad para elaborar la documentación: Contactar con MEZGER

Núremberg, 01 de enero de 2010

Procurador y Unit Manager

EC Declaration of Incorporation (UK)

The manufacturer resp. importer of this pneumatic stapling tool, the company

MEZGER Heftsysteme GmbH,
Saganer Straße 24, D-90475 Nürnberg

declares under sole responsibility that the product (see attached instruction

manual), to which the declaration relates, is in conformity with the following

EC directive:

Machinery directive 2006/42/EC

Applied harmonised standards:

EN ISO 12100-1 und EN ISO 12100-2:

”Security of machines”

It is not allowed to take the stapling/nailing unit into operation as long as it is not

determined whether the machine or device in which the stapling/nailing unit shall

operate does meet the clauses of the European regulations.

Person authorised for documentation: request from MEZGER

Nuremberg, January 01st, 2010

Authorised representative and Unit Manager

EG Einbauerklärung · EC Declaration of Incorporation

EF indbygningserklæring (DK)

Producenten eller importøren af denne pneumatiske hæftemaskine, firmaet

MEZGER Heftsysteme GmbH,
Saganer Straße 24, D-90475 Nürnberg

erklærer som eneste ansvarlige, at produktet (se betjeningsvejledning), som denne
erklæring gælder for, opfylder følgende EF direktiv:

Maskindirektiv 2006/42/EF

Anvendte harmoniserede normer:

EN ISO 12100-1 og EN ISO 12100-2 „Maskinsikkerhed“

Idrifttagning af hæftemaskinen er ikke tilladt, før det er fastslået, at maskinen eller
den anordning, hvor hæftemaskinen er monteret, overholder bestemmelserne i
EF-direktivet.

Spørg efter den ansvarlige for dokumentationen hos MEZGER
Nürnberg, 1. januar 2010

Prokurist og Unit Manager

prokuristi ja yksikön johtaja
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2006/42/EG

:

EN ISO 12100-1 EN ISO 12100-2 « »

EU-inbouwverklaring (NL)

De fabrikant resp. importeur van dit pneumatische nietapparaat, de firma

MEZGER Heftsysteme GmbH,
Saganer Straße 24, D-90475 Nürnberg

verklaart op eigen verantwoordelijkheid, dat het product (zie gebruiksaanwijzing)

waarop deze verklaring betrekking heeft, voldoet aan de volgende

EU-machinerichtlijn:

Machinerichtlijn 2006/42/EU

Gebruikte gestandaardiseerde normen:

EN ISO 12100-1 en EN ISO 12100-2:

„Veiligheid van machines“

De ingebruikneming van het niet-/nagelapparaat is pas toegestaan als is vastgesteld,

dat de machine of inrichting waarin het niet-/nagelapparaat is gemonteerd, voldoet

aan de bepalingen van de EG-richtlijn.

Vraag bij MEZGER naar de gemachtigde m.b.t. de documentatie

Nürnberg, 01 januari 2010
Procuratiehouder en Unit Manager

(RU)

MEZGER Heftsysteme GmbH,
Saganer Straße 24, D-90475
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, 01 2010 .

Deklaracja w czenia WE (PL)

Producent b d importer zszywarki pneumatycznej, firma

MEZGER Heftsysteme GmbH,
Saganer Straße 24, D-90475 Nürnberg

o wiadcza na w asn odpowiedzialno , e produkt (patrz instrukcja obs ugi),

do którego odnosi si niniejsza deklaracja, zgodny jest z nast puj c

dyrektyw WE:

Dyrektywa w sprawie maszyn 2006/42/WE

Zastosowane normy zharmonizowane:

EN ISO 12100-1 i EN ISO 12100-2: „Bezpiecze stwo maszyn“

Uruchomienie zszywarki/gwo dziarki jest niedozwolone do momentu

stwierdzenia, e maszyna lub urz dzenie, w której zszywarka/gwo dziarka

zosta a wbudowana, spe nia postanowienia dyrektywy WE.

Osoba upowa niona do przygotowania dokumentacji: zapyta w firmie
MEZGER

Nürnberg, dnia 1 stycznia 2010
Prokurent i Unit Manager

ES izjava o monta i (SL)

Proizvajalec oz. uvoznik tega pnevmatskega spenjalnika, podjetje

MEZGER Heftsysteme GmbH,
Saganer Straße 24, D-90475 Nürnberg

izjavlja pod izklju no odgovornostjo, da proizvod (glejte navodilo za rokovanje),

na katerega se nana a ta izjava, ustreza naslednji Direktivi ES:

Direktiva o strojih 2006/42/ES

Uveljavljeni standardi:

EN ISO 12100-1 in EN ISO 12100-2: „Varnost strojev“

Izro itev v obratovanje naprave za spenjanje/ ebljanje ni dovoljena, dokler se

ne ugotovi, da stroj ali priprava, v katero se vgradi naprava za
spenjanje/ ebljanje, ustreza dolo ilom Direktive ES.

Poobla enec za dokumentacijo: popvra evanje pri MEZGER-ju

Nürnberg, 1. januar 2010

Prokurist in Unit Manager

EG-Försäkran om inbyggnad (SE)

Tillverkaren resp. importören för dessa pneumatiska häftapparater, företaget

MEZGER Heftsysteme GmbH,
Saganer Straße 24, D-90475 Nürnberg

förklarar härmed att produkten (se bruksanvisning) som denna försäkran gäller
uppfyller följande EG-direktiv:

Maskindirektivet 2006/42/EG

Tillämpade harmoniserade standarder:

EN ISO 12100-1 och EN ISO 12100-2:
"Maskinsäkerhet"

Häft-/spikapparaten får inte tas i drift så länge det inte är säkerställt att maskinen
eller anordningen som häft-/spikapparaten har monterats i uppfyller kraven i
EG-direktivet.

Befullmäktigad för dokumentationen: kontakta MEZGER

Nürnberg, den 1 januari 2010
Prokurist och Unit Manager

AB Montaj Beyanı (TR)

Bu pnömatik zımbalama aletini üreten veya ithal eden

MEZGER Heftsysteme GmbH,
Saganer Straße 24, D-90475 Nürnberg

firması tek sorumlu olarak, bu beyanın konusu olan ürünün (bkz. Kullanma
Kılavuzu) a a ıdaki AB Direktifi ile uyumlulu unu beyan eder:

Makine direktifi 2006/42/EG

Uygulanan uyumlandırılmı normlar:

EN ISO 12100-1 ve EN ISO 12100-2 „Makinelerde Güvenlik“

Bu zımabalama/çivileme aletinin monte edildi i makinenin veya sistemin AB
direktifindeki hükümlere uygun oldu u tespit edilinceye kadar,
zımbalama/çivileme makinesinin i letmeye alınması yasaktır.

Dokümantasyon için yetkili: MEZGER'e sorunuz

Nürnberg, 01 Ocak 2010
Ticari Sorumlu ve Ünite Müdürü

Declaração de incorporação CE (PT)

O fabricante ou importador deste agrafador pneumático, a firma

MEZGER Heftsysteme GmbH,
Saganer Straße 24, D-90475 Nürnberg

declara sob sua inteira responsabilidade que o produto (ver manual de instruções)

referido nesta declaração está em conformidade com a seguinte directiva CE:

Directiva 2006/42/CE relativa às máquinas

Normas harmonizadas utilizadas:

EN ISO 12100-1 e EN ISO 12100-2: "Segurança de máquinas"

A colocação em serviço do agrafador/pistola de pregos não é permitida se a

máquina ou dispositivo onde o agrafador/pistola de pregos foi montado não

cumprir as normas da directiva CE.

Pessoa autorizada a compilar a documentação: Contacte a MEZGER

Nuremberga, 01 de Janeiro de 2010

Procurador e Gestor da Unidade

EK Beépítési nyilatkozat (HU)

A pneumatikus f z gép gyártója, ill. import re, a

MEZGER Heftsysteme GmbH,
Saganer Straße 24, D-90475 Nürnberg cég

kizárólagos felel ssége tudatában nyilatkozza, hogy a szóban forgó
termék (lásd a használati utasítást) megfelel az alábbi EK irányelveknek:

gép gyártója, ill. import re, a  

MEZGER Heftsysteme GmbH,
Saganer Straße 24, D-90475 Nürnberg cég 

kizárólagos felel ssége tudatában nyilatkozza, hogy a szóban forgó 
termék (lásd a használati utasítást) megfelel az alábbi EK irányelveknek:  

A gépekre vonatkozó 2006/42/EK irányelvek 

Alkalmazott harmonizált szabványok 

EN ISO 12100-1 és EN ISO 12100-2: 
„Gépek biztonságos üzemeltetése“ 

A f z -/t z gépek üzembe helyezése kizárólag akkor megengedett, ha 
bizonyított, hogy az a gép, amelybe a f z -/t z gép beépítése történt, az EK 
irányelveknek megfelel. 

A gyártó dokumentációért felel s meghatalmazott személye: érdekl dni a 
MEZGERNÉL 

Nürnberg, 2010.január 1. 

cégvezet  és termelési vezet

EK Beépítési nyilatkozat (HU) 
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bizonyított, hogy az a gép, amelybe a f z -/t z gép beépítése történt, az EK 
irányelveknek megfelel. 

A gyártó dokumentációért felel s meghatalmazott személye: érdekl dni a 
MEZGERNÉL 

Nürnberg, 2010.január 1. 

cégvezet  és termelési vezet

EK Beépítési nyilatkozat (HU) 

A pneumatikus f z gép gyártója, ill. import re, a  

MEZGER Heftsysteme GmbH,
Saganer Straße 24, D-90475 Nürnberg cég 

kizárólagos felel ssége tudatában nyilatkozza, hogy a szóban forgó 
termék (lásd a használati utasítást) megfelel az alábbi EK irányelveknek:  

A gépekre vonatkozó 2006/42/EK irányelvek 

Alkalmazott harmonizált szabványok 
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A gyártó dokumentációért felel s meghatalmazott személye: érdekl dni a 
MEZGERNÉL 

Nürnberg, 2010.január 1. 

cégvezet  és termelési vezet

EK Beépítési nyilatkozat (HU) 

A pneumatikus f z gép gyártója, ill. import re, a  
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bizonyított, hogy az a gép, amelybe a f z -/t z gép beépítése történt, az EK 
irányelveknek megfelel. 

A gyártó dokumentációért felel s meghatalmazott személye: érdekl dni a 
MEZGERNÉL 

Nürnberg, 2010.január 1. 

cégvezet  és termelési vezet

EK Beépítési nyilatkozat (HU) 

A pneumatikus f z gép gyártója, ill. import re, a  

MEZGER Heftsysteme GmbH,
Saganer Straße 24, D-90475 Nürnberg cég 
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MEZGERNÉL 

Nürnberg, 2010.január 1. 

cégvezet  és termelési vezet

EU monteringserklæring (NO) 

Produsenten, hhv. importøren av denne pneumatiske stiftemaskinen, firmaet  

MEZGER Heftsysteme GmbH,
Saganer Straße 24, D-90475 Nürnberg 

erklærer, som eneansvarlig, at produktet (se bruksanvisning) som denne 
erklæringen gjelder, stemmer overens med følgende EU-retningslinje: 

Maskindirektiv 2006/42/EU 

Anvendte harmoniserte normer:
NS-EN ISO 12100-1 og NS-EN ISO 12100-2: "Maskinsikkerhet" 

Det å ta i bruk stiftemaskinen er ikke tillatt før det er fastslått at maskinen, eller 
innretningen som stiftemaskinen ble bygd inn i, oppfyller bestemmelsene i 
EU-retningslinjen. 

Fullmektig for dokumentasjonen: etterspør hos MEZGER 

Nürnberg, 01. Januar 2010

Prokurist og Unit Manager  

EU monteringserklæring (NO) 

Produsenten, hhv. importøren av denne pneumatiske stiftemaskinen, firmaet  
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EU-retningslinjen. 

Fullmektig for dokumentasjonen: etterspør hos MEZGER 

Nürnberg, 01. Januar 2010

Prokurist og Unit Manager  

Dichiarazione di incorporazione CE (IT) 

Il produttore o importatore di questa cucitrice pneumatica, l'azienda  

MEZGER Heftsysteme GmbH,
Saganer Straße 24, D-90475 Norimberga 

dichiara a sua piena responsabilità che il prodotto (vedi Istruzioni per l'uso) 
al quale si riferisce questa dichiarazione è conforme alla seguente direttiva 
CE: 

Direttiva macchine 2006/42/CE 
Norme tecniche armonizzate: 

EN ISO 12100-1 e EN ISO 12100-2: 
“Sicurezza delle macchine“ 

La messe in funzione della cucitrice / chiodatrice non è ammessa fino a che 

non è stato accertato che la macchina o l'apparecchio in cui la cucitrice / 
chiodatrice è montata non è conforme alle normative delle direttive CE. 

Responsabile della documentazione: chiedere a MEZGER 

Norimberga, 01 gennaio 2010 

Procuratore e Unit Manager  

Dichiarazione di incorporazione CE (IT) 

Il produttore o importatore di questa cucitrice pneumatica, l'azienda  
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Procuratore e Unit Manager  
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